YK 81'33
DOI 10.25205/1818-7935-2021-19-3-57-68
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Annomayus
VYueGHbIe KopITyca IPeCTaBIsIOT CO00H OANH U3 Hanbojee [EHHbIX HCTOYHUKOB CTATUCTHYECKHX JaHHBIX 00 OLIHO-
Kax yuanmmxcs. Hampumep, nHbopManus U3 KOPIMyCOB YYaIIUXCs, KOTOPbIE M3YYalOT SI3bIK KaK MHOCTPAHHBIH, HC-
MOJIB3YEeTCs [UIS UCCIEIOBaHUI B 00JaCTH YCBOEHUsI BTOporo s3bika [Granger, 1996]. OnHako JOCTOBEpHOCTH COIEP-
KAIMMXCS B KOPITyCax JAAHHBIX 3aBUCUT OT Ka9eCTBa Pa3METKH OIIMOOK, KOTOPAs Yalle BCETO BEHIMONHACTCS BPYUHYIO
1, TAKUM 00pa3oM, MpeACTaBIsieT co00i TPYAOEMKYIO U KPOIOTINBYIO MIPOLEAYpy AJIS aHHOTaTOpoB. UToOHI 006ier-
YHUTH IPOIECC PAa3METKH, B KOPITycax HCIIONB3YIOTCS OIOJHUTENbHBIE MHCTPYMEHTHI, B YaCTHOCTH CIICJLTIEKEPHI.
B naHHOIi cTaThe OCHOBHOE BHUMAHHE YJEIIeTCsl CO3MaHUI0 CHCTEMBI aBTOMAaTHYECKOT0 TIONCKa M UCIPABICHUS CII0-
B0O0OOpPa30BaTENbHBIX OMKOOK. DTOT TUI OUIMOOK, MOYTH HUKOT/Ia HE BO3HUKAIOIIUH Y B3POCIIBIX HOCHTEICH PYCCKOTo
A3pIKA, HO TOSIBISIONIMIICSA y W3YYaAIOLINX PYCCKHI s3bIK Kak HHOCTpaHHbIi [Chernigovskaya, Gor, 2000], 6bu1 BbI-
OpaH MMOTOMY, YTO UX HCIIPABICHUE BBI3BIBAET OOJBIINE CIOKHOCTH y CYIIECTBYIONIMX CIE/UTIeKepoB. B pamkax pa-
6oTsI Ha MaTepuane Pycckoro yueGHoro kopmyca (Russian Learner Corpus, http://www.web-corpora.net/RLC/) 6bu10
MIPOTECTHPOBAHO J[BAa MOAXO/A, MOMOTAIONINX B PEUIEHHH AaHHOW mpoOiemsl. [IepBrlif, KOTOPEIH OCHOBBIBAETCS Ha
MIpUHIIHAIIE KOHEYHBIX aBToMaToB [Dickinson, Herring, 2008], nmeet nenpio 00HapyXUTh MOp(HOJIOTHYECKAE HapyIIe-
HUS B TEKCTaX M3y4aloluX PyCCKHI KaK MHOCTPAaHHBIH. BTOpoii, B 0CHOBE pabOTHI KOTOPOTO JIEKHUT MOJIENb IIYMHOTO
kaHana [Brill and Moore, 2000], oGecrieunBaeT UcIpaBlieHHe BBISBICHHBIX ommnOoK. [Tocne TectupoBanus 3¢ dex-
THUBHOCTH 3THX JIBYX IOJXOJIOB C Y4ETOM PE3yJIbTaTOB MX PabOThI Oblla MpeokKeHa COOCTBEHHAs CUCTEMa aBTOKOP-
peKuuu cIoBooOpa3oBaTeNbHBIX OMIMOOK. B Hell MCMONB3YIOTCS alNropuT™M 0O0HApYKEHUST MOP(HOIOTHIECKIX OMIHOO0K
u3 noaxona Dickinson, Herring u moznens Continuous Bag of Words FastText, koTopast OCHOBBIBAaETCS Ha TEOPHH JIH-
crpubyTuBHOW cemanTuku [Harris, 1954]. B mornosHeHne K HAM BBOJATCS MPaBWIIA UCIIPABJICHHUS IS pacpocTpa-
HEHHBIX CIIy94aeB CIOBOTBOPYECTBA, a TAKXKE CJIOBAPH IApaJnTM JUIS MPUBEICHHS CJIOBA K TOI rpaMMaTH4ecKoi (op-
Me, B KOTOpOH OBUIO YIOTPeOIICHO HCIPaBIsieMOE CIOBO. Pe3ynbraTel pabOTHI aBTOPCKONH CHCTEMBI OBLIH
arpoOUpOBaHbI Ha JaHHEIX Pycckoro y4eGHOro KopIryca 1 MOKa3ail CBOIO BAJIHIHOCTb.
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Abstract
Learner corpora serve as one of the most valuable sources of statistical data on learners' errors. For instance, data from
foreign-language learners’ corpora can be used for the Second Language Acquisition research. However, corpora
representativity strongly depends on the quality of its error markup, which is most frequently carried out manually and
thus presents a time-consuming and painstaking routine for the annotators. To make annotation process easier, addi-
tional tools, such as spellcheckers, are usually used. This paper focuses on developing a program for automatic correc-
tion of derivational errors made by learners of Russian as a foreign language. Derivational errors, which are not com-
mon for adult Russian native speakers (L1), but occur quite often in written texts or speech of Russian as foreign
language learners (L2) [Chernigovskaya, Gor, 2000], were chosen as scope of our research because correction of such
mistakes presents a formidable challenge for existing spellcheckers. Using the data from the Russian Learner Corpus
(http://www.web-corpora.net/RLC/), we tested two already existing approaches to solve such kind of problems.
The first one is based on a finite state automaton principle developed by Dickinson and Herring 2008, and it was test-
ed as algorithm for derivational errors detection. The second one which relies on the Noisy Channel model by Brill
and Moore, 2000, was used for studying errors correction. After we analyzed effectiveness of these tests, we devel-
oped our own system for autocorrection of derivational errors. In our program the algorithm of Dickinson and Herring
was used as word-formation error detection module. The Noisy Channel model has been rejected, and we decided to
use instead the Continuous Bag of Words FastText model, based on Harris distributional semantics theory [1954].
In addition, filtering rules have been developed for correcting frequent errors that the model is unable to handle.
To restore automatically the correct grammatical word form, dictionary of word paradigms is used. Model results were
validated on the data of Russian Learner Corpus.
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derivational errors, machine learning, automatic error detection, automatic error correction, Russian as a foreign lan-
guage, learner corpus, corpus annotation
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1. Beenenue

Y4eOHbIe KOpIyca HEPOIHON peduu IMPEICTaBISIIOT COO0N CHCTEMATH3MPOBAHHYIO 3JIEKTPOHHYIO
KOJUICKIIMIO YCTHBIX M IMHUCBMEHHBIX TEKCTOB, MOPOXKIACHHBIX HEHOCUTENIMH s3bika [KormoTes,
2014]. OueBuaHO, YTO OHU MPETHA3HAYCHBI U1 HCCIeAOBaTeel u npenoaasatencit L2 [Granger,
2017], omHaKO CETOMHS KakK OT/AEIbHOE HAIpaBIIeHHE pa3BUBAETCs MpoOIeMaTHKa aBTOMATHIECKOM
00pabOTKH €CTeCTBEHHOTO SI3bIKA, TAK)KE HCIOJIB3YIONIAs MaHHBIC, MOPOXKICHHBIC HEHOCHTEISIMHU
[Rudzewitz et al., 2018]. B pamkax 3TOro HampaBieHHs, TECHO CBSI3aHHOTO C MOJEIIIMH MAITMHHO-
ro o0y4eHws, s PelIeHUs 3a]a4 ONPeICICHUs POJIHOTO s3bIKa aBropa [Jarvis, Paquot, 2015], aB-
ToMaTtnyeckor uaeHTudukanuu ommook [Leacock et al., 2014] B kauecTBe 00y4aromero u TeCTo-
BOr0 Marepuajia Kak pa3 MCIOJIB3YIOTCS JIaHHBbIC YUEOHBIX KOPITYCOB, CO3/IaHHBIX Ha PEUECBOM
MaTepuale N3y4aroluX s3bIK, B YACTHOCTH PYCCKHIA, KaK MHOCTPAHHBIH.

Uto0b! y4eOHBIN KOPITYC COOTBETCTBOBAJ MOCTABICHHBIM BBIIIE 3ajjadaM, OH JIOJDKEH OTBEYaTh
HECKOJIbKMM TpeOoBaHusIM. Bo-TiepBbIX, coaepraTh OOJBIION 00bEM aHHOTHPOBAHHBIX TEKCTOB.
Bo-BTOpBIX, TapaHTUPOBATh IOCTOBEPHOCTh PAa3METKH MPEIOCTABISICMBIX KOPITyCOM JIaHHBIX. aH-
HOTalusl B HEM JIOJDKHA OBITh KOPPEKTHOW W CJIEOBATh €IWHBIM TPaBUIIaM, COONIOCTH KOTOPEIE
B CJIydae KOJUIEKTUBHOM Py4YHOM pa3METKH — K TOMY e KpailHe TpyJ03aTpaTHON — OYeHb CJIOXKHO.
[ToaTOMY B pelIeHnr BOPOCa JOCTOBEPHOCTH YaCTO HUCIIONB3YIOTCSI CHCTEMBI aBTOKOPPEKITUH, TaK
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Ha3bIBacMbIE CIIEJUTYEKEPHI, KOTOPHIE MOMOTAIOT IMOBBICHTh Ka4eCTBO U CKOPOCTh Pa3METKH, aBTO-
MaTU4YC€CKU HCIpaBIAd OIHI/I6KI/I, WK K€ B ClIy4da€ 3aTpyAHCHUSA IIpEajiararoT BBI6paTb BPYYHYIO
MPaBWJILHBIA BAPUAHT U3 OTPAHUYCHHOTO CITUCKA BO3MOXHBIX PEIICHUM.

AKkrtyanbHas mpoOjemMa COCTOUT B TOM, YTO CHEIUTYEKepHl eIlle He CIIOCOOHBI HCIIPABIIATH BCE
THITBI OIMUOOK CTYIEHTOB L2, MOCKONBKY X MOACIN PabOThl OPUEHTHPOBAHEI Ha OTKJIIOHEHUS, aHa-
JIOTUYHbIe OmMOKaM Hocutenel si3pika (L1). B 9acTHOCTH, 3HAYUTENBHYIO CIIOXHOCThH IPEICTaB-
JISIOT JUIS HUX CIIOBOOOpa3oBaresbHble OMUOKU. [IprunHa HOCUT MparMaTHYeCKUil XapakTep U co-
CTOWUT B TOM, YTO, BO-TIEPBBIX, HOCHUTEIH UX MOYTH HE JIOMYCKAIOT, W, CIEJOBATEIHHO, WX HET
B 00yUaroMx cerax MoJeNel, a BO-BTOPBIX, CKa3bIBACTCS U TO, YTO paccTosHue JIeBeHInTeiiHa OT
MPaBWIILHOTO BapuaHTa OKa3bIBAETCS B ATOM ciydae OoJIbllle, 4eM MpH IPYTUX THUMax omuookK. [1pu
PYYHOU pa3MeTKe [epPUBALMOHHBIE OIIMOKH TOXE BBI3BIBAIOT TPYIHOCTH, TaK KakK, HECMOTpS Ha
BBICOKYIO CHCTEMHOCThH CJIOBOOOPa30BATENBHBIX MOJENiel, OHa He a0COJIIOTHA, W 3TO BBI3bIBAET
00BEKTHUBHEIE HpO6JIeMI)I, BBIpAKaronuecsa B CMCHICHUN OIIMOOK Pa3HbIX TUIIOB.

Llenp cTaTh COCTOMT B TOM, YTOOBI MPEUIOKUTH OOJiee HalleKHBIN CIIOCOO aBTOMATHYECKOU
KOPPEKITMH OTCTYIUICHHH OT CJI0BOOOpa3oBaTeIbHOW MOpQoIorHdeckoil HOpMEI. I perreHus
yYKa3aHHOM MpoOJIieMbl MbI CHaydajga MPOTECTHPOBAJIN HAa MaTepHalie TEKCTOB Pycckoro ydeOHOro
Kopryca ' aIropuT™ Mo oGHApPYKEHHI0 MOP(OTOrHIECKHX OMHMOOK, OMONHEHHBIH CHCTEMOH aB-
TOWCIIPABJIEHUs. DTa CUCTEMa OCHOBBIBAETCS HA NpeNoOydeHHOH MOJeNd IIYMHOTO KaHajla, OHa
MoKa3aJa JIydIni pe3yabTar cpean OOIIEAOCTYIHBIX CIEITYEKEPOB HAa COPEBHOBAHUH 10 UCIIPAB-
JIEHUIO OIIMOOK B PYCCKOA3BIYHBIX TCKCTAaX M3 COIMAJIbHBIX MHTCPHCT-MEIUA. HpoaHaanpOBaB
pe3ynbTaThl paboThl aJropuTMa U MOJEIH, MBI MPEIJIOKUIA COOCTBEHHYIO CUCTEMY JUIS BBITIOJIHE-
HUS 3TOU 3a1a4u.

2. laHHbIE
2.1. Pycckmii yueOHbIi KOpmyc

B kauectBe maHHBIX mpU pa3pabOTKe MPOrpaMMBbl HCIIONIB3YIOTCA TEKCTHl Pycckoro ydeGHOrO
kopiyca (RLC). Pycckuii yueOHBIH KOPIYC MPEJACTABISET COOOH TEKCTOBYIO KOJUIICKI[HIO, B KOTO-
PYIO BXOJST MPHUMEPHl YCTHON M MHCBMEHHOM peud JBYX HECTAaHAAPTHHIX KAaTErOpUH HOCHUTENEH
PYCCKOTO sI3bIKa: K MEPBON OTHOCSATCS T€, KTO M3y4yaeT PYCCKHi Kak mHOcTpaHHbid (L2), Ko BTO-
POl — Tak Ha3bIBAEMBIE «IPUTAKHBIC» HOCUTEIH, TO €CTh €CTECTBCHHBIC OMIIMHIBBI, KOTOpPHIE CO-
[UAIM3UPOBAINCH B SI3BIKOBOW cpesie HepoaHoro si3bika (L2), Ho ucmonb3ytoT poaHoii s3bik (L1)
JIoMa Kak cemeiinnnii [Valdes, 2000].

RLC Bxirogaer B CBOM COCTaB yueOHBIC TEKCTBI, HAIPUMEP, ICCE, COUNHEHHUS, OTBETHI Ha BO-
MPOCHI, KOTOPhIE MOTJIH OBITH HAITMCAHBI B YCIOBHSIX BPEMEHHOI'O OIpaHMYCHUS WM ke 0e3 Tako-
Boro. CoOTBETCTBEHHO, TETH, MCIOJIb3YEMbIE AJISl Pa3METKH OLIMOOK B 3TOM KOpIIyCe, pa3ZeiIeHbI
Ha TATH rpynm: opdorpaduyaeckne, MOPQOIOTHUECKHE, JIEKCHIECKNe, CHHTAKCUIEeCKHEe, OITHOKH
B KOHCTpYKUUsAX. OmuOKH c10B0o0Opa3oBaHus, TO €CTh JEPUBAIIMOHHBIC OIIUOKH, aBTOMATHYECKOE
pacrio3HaBaHUE KOTOPBIX SBIISETCA MPEIMETOM HCCIECIOBaHUS B HACTOSIIEH paboTe, OTHOCATCS
K KaTeropuu Mopdorornyeckux. B mpakTuueckux 1ensx B HacTosmel padboTe MBI pacCMaTpHBaeM
omnOKku (opMO- U CIIOBOOOPa30BaHUsI B KOPHEBBIX MopdemMax, npedukcax u cypdurcax Kak repu-
Bal[MOHHBIE.

Hanpumep:

(1) A nosnaxomato c HosbLMU OpY3bSAMU, RYMYUIECHIBOBAI0 1O MUDY, U NPOBOICY BPEMEHIO HA
MOeM AUYHOM UCCKYCMEe — KYAUHAPUSL.

2.2. CnoBooGpa3oBaTesibHbIE OLINOKH

Bce pa3medenHble JeprBallOHHBIE OMIMOKHM OBLTH BHITPYKEHBI M3 Kopiyca B ¢opmaTe Csv-
TaOJIUIBI, TJIC CUHUYHBIM BXOXKJICHHEM SIBJISCTCS CIIy4ail pa3METKH aHHOTaTopa. Takux Ciydacs
okazaiochk 500.

L URL: http://www.web-corpora.net/RLC/.
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Tabnuya 1
[Ipumep Tabnuiipl, BEITpyx’eHHOI u3 Pycckoro yue6HOro Koprmyca
Table 1
An example of a table downloaded from the Russian Learner Corpus
. CrmoBo
OpuruHagbHbINA TEKCT N Hopwma Pazmerka
. . ¢ onmuOKoi :
Original Academic Text Correction Tags
Quote
W yuras pa3Hble CTaThbU O peCTOpaHax B TOM
ropoac UJu O XU3HU DKIATOB, A IMMOHAJIA, YTO .
AHIJIMYaHUHBI aHIIn4yaHe Deriv
10 BCEMY MHUPY aMEPUKAHIIbl UITYT MEKCUKaH-
CKYIO €11y U aHIVIMYaHUHBI UINYT HHIUKUCKYIO.
[Tocne ocmotpenns coBpemeHHOT0 CaHKT-
IleTepOypra, s Ipenaokuiaa Obl TypHUCTaM ITOM- .
poyp pea yp . OCMOTpEHUS ocMoTpa Deriv
TH UIMEHHO TyJla U OKYHYThCSl B cOBeTCKuUH Jle-
HUHIPAJL.
HIO,ZII/I IouuIM CHa4daJia B IIOJIMKJIMHUKY, HaXO0- -
. HaxOXXIEHHAasl | HaxOJUBIIYIOCA Deriv
JKACHHAA B panOHC, I'IC OHU JKUJIN.

BanugHoCTh pa3MeTKH, BBHIOJHEHHOW BPYYHYIO aHHOTAaTOpaMmH, OblIa BIOCIEACTBUHU IPOBE-
peHa Takxe Bpy4HYI0. B OKOHUaTenbHYIO BEIOOPKY BOLUIM CIy4ad OIIMOOYHOrO GOPMO- HIIH CIIO-
BOOOPa30BaHMS TAKXKE COAEPIKABIINE OIMIMOKU IPYTHX THIIOB, IOMHUMO JEPHBAIIMOHHBIX (CM. IpH-
Mmep 1).

3. DKcnepuMeHTBI
3.1. DKcnepuMeHT HA OCHOBE CTATBH
«Developing Online ICALL Exercises for Russiany»

OnHa U3 HEMHOTHX PadOT, MOCBALICHHBIX CIEHAIM3UPOBAaHHOMY MOAXOLy K 00paboTke Mop-
(onornuecknx OMMOOK B PYyCCKOM s3bIKe, ObuTa Hammcana Mapkycom [luknHcoHoM u J[komrya
Xeppunrom. B pab6ore [Dickinson, Herring, 2008] aBTOpbI amanTHpoBaiu yXKe CYIIECTBYIOIIYIO
ICALL cucremy aBTOMaTHYECKOH T'€HEpalMy CIOBOOOPa30BaTENbHBIX YHPAKHEHHH Ui W3ydaro-
IIUX PYCCKUH S3BIK KaK MHOCTPaHHBIN. Jlo 3TOTO cucTeMa reHepalyy aHaJIOTHYHBIX YHpasKHEHUH
obuTa yxKe paspaGorama s memenkoro [Heift, Nicholson, 2001], mopryramsckoro > [Amaral,
Detmar, 2006] u simonckoro [Nagata, 1995] si3bikoB. Pycckuit s3bik, 00anas 6oraroit Mopgosoru-
e, moTpeboBai OT pa3pabOTIMKOB CO3aHUsI 0COOOTO MOJYJIsl, CIOCOOHOTO OOHAPYKHUBATH U aBTO-
MaTHUYECKH UCTIPABIIATH OMIMOKH, KOTOPBIE OHM OTHECIU K Mopdonorndeckum, He nuddepeHuupys
WX B METOJax UcrpaBiieHus. B ocHOBY paboThl MOyIIsi OBLI MOJIOKEH KOHEUHBIH aBTOMAT, COCTOSI-
HUEM KOTOPOTO SIBJISUIOCH HaJM4YHE/OTCYTCTBUE OLIMOKH, a Mepexo1oM — OyKBEHHbIE KOMOMHAIIHH,
COCTABJISIIOIIME KOHKPETHOE CIIOBO. B 001X uepTax mpuHOUI PaboThI €ro aJropuTMa MOXKHO OITH-
caTh CJIeIyIOMmNM 00pa3oM.

CHauana CJIOBO pa3JeNisiiIoch Ha BCEBO3MOXKHBIE KOMOMHAIIMHM OyKBEHHBIX N-TpaMM, MOCIIE Yero,
HPOXOAs MO N-TpaMMaM, aJirOPUTM IIPOBEPSUT COOTBETCTBHE N-TpaMMbl MOpdheMe 13 MOp(oIornye-
CKOT'O CIIOBapsl; B Ka4eCTBE CIIOBapsi MCIONb30BajIach 0a3za JaHHBIX HallmoHaIRHOTO KOpIyca pyc-
CKOTO sI3bIKa JUIS CIIOBOOOpA30BaTeNIbHOTO MoKcKa. Eciu N-rpamma cooTBeTCTBOBaNIa MOpdeme, TO
aHaJIM3UPOBAIACh CleAyIomas N-TpaMMa, a TaKKe TO, YTO ee KOMOMHALIMS C MpeIbIayIIel BCTpeya-
eTCs B SI3BIKE.

2 Amaral, L., Detmar, M. Putting activity models in the driver’s seat: Towards a demand-driven NLP architecture for
ICALL. In: Talk given at EUROCALL. University of Ulster, Coleraine Campus, 2007. URL: http://www.sfs.uni-
tuebingen.de/~dm/papers/eurocall07-amaral-meurers.pdf.

ISSN 1818-7935
Becthuk HI'Y. Cepus: JuHreuctuka u mexkynsTypHas kommyHukaums. 2021. T. 19, Ne 3
Vestik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2021, vol. 19, no. 3



Bsiperkosa A. C., Cmupros M. fO. Astomatnueckoe oBHOPYXeHUE REePUBALMOHHLIX OWMGOK 61

Ha mepBoM sTane anamm3upoBanach mernodka N-rpaMm Ju0o0 OT Havaa 70 KOHIA, JIHOO 10 TOTO
MOMEHTa, Korja N-rpaMMa OOJIbIlle He COOTBETCTBYET HU OJHOW M3 CYHIECTBYIONIMX MOp(EM HITH
HE BCTpeyaeTcsl B CJIOBape BMeCTe ¢ cocenHeil Mopdemoii. Eciu He yaaBaaock MpOUTH CIIOBO IO
BCEH ero TeKCTOBOW JJIMHE, TO MPOXOAMI JOTIOJIHUTEIBHBIA aHaN3 [IeMoYeK N-TpaMM B 00paTHYIO
CTOpOHY, T. €. OT KOHI]a K HadaJy ciioBa. Takas mpoueaypa JaBajia BO3MOXXHOCTH JIOKaJTH30BaTh
OomuMOKy: €cly CleAyIomas MOoCiIe MeCTa OCTaHOBKM N-TpaMMa €CTh B MOP(EMHOM CIIOBape, TO
omunOka cuutanach Mopdoiorudeckoir. K coxkanenuto, 6e3 cOOCTBEHHOTO SKCIIEPUMEHTa OLEHUTh
Ka4yecTBO paboThHl anroputMma, onucanHoro B [Dickinson, Herring, 2008], He npencraBnsieTcst BO3-
MOJKHBIM, TaK KaK aBTOpPbI HE MPEIOCTABUIM OLEHKH 3(PPEKTUBHOCTH pa3pabOTaHHOTO UMH ajro-
pUTMa Ha TEKCTOBBIX TAaHHBIX €CTECTBEHHBIX SI3BIKOB. KpoMe Toro, B cTaThe He Oblila OTpakeHa MH-
¢dopmarus o popmare JaHHBIX, YTO SBIISIETCS CEPHE3HBIM YITYIIICHUEM.

OTcyTCTBHE TPEACTaBICHHON OIICHKH DPE3yJbTaTOB W JKEIaHWE y3HaTh, HACKOJBKO YCIICHTHO
cHCTeMa CIIPaBISIETCsl CO CIOBOOOPa30BaTENLHBIMK OMIMOKaMH MOOYIMIIO HAC BOCCO3AaTh aHaJo-
TUYHBIA QJTOPUTM M TMPOBECTH DKCIEPUMEHT C HCIOJH30BAaHHEM TEKCTOBBIX JaHHBIX Pycckoro
y4eOHOTO KOopIIyca.

TecroBas BeIOOpKa cocTosa u3 170 ciydaifHO BRIOpaHHBIX CIIOB, COEPIKAIINX JIEPHUBAIMOHHYTO
OIMOKY, K KOTOPbIM ObUTH 700aBiieHbl 30 PaBUIBHBIX CIOB C TEM, YTOOBI BBISCHUThH, HACKOJIBKO
KOPPEKTHO AJIITOPUTM pa3lindaeT rpaMMaTHYHbIE W HerpaMMaTHUYHBIE YIoTpebneHus. Boccozman-
Has Hamu nporpamma JlukuHCOHA M XeppHHra noiydaia WHGOopMaIHio 0 MOP(OIOrHIECKOM CO-
CTaBe CJI0Ba U3 CJOBapsi, co31aHHOro Ha ocHoBe Pycckoro HammonansHoro Kopmyca. Cnenytomas
Ta0IIMIa TOKA3hIBAET, B KAKOM BHUJIE B CIIOBApE MpeCTaBlieHa MOP(POIOTHIECKast CTPYKTypa CIIOBa.

Tabauya 2
Mopdonornueckasi CTpyKTypa CJI0Ba «yJlIedbCs» B UCIOIb3YEMOM CIOBape
Table 2
The morphological structure of the word yzeuscs (to lie down) in the dictionary

Jlemma Mopdema Tun Tosuuus AstoMopdbl KOpHS CJIOBa Hacrs
B CIIOBE peun
yaeubcs |y npedukc 1 V
N KopeHb 2 [ Lmox]|[2ner]|[2nér]|[mar]|[nex ]| [n&x]| v
[neuq]|[sor]
ynedbcsi | b cypdurc 3 V
yaeubcs | cd cybduxc 4 V

B kauecTBe mpuMepa paboOThl BOCCO3JIaHHOW (JIOKATM30BAHHOM) MPOrpaMMbl MTOKAKEM MOJTHBIN
mporrecc 00pabOTKU TEKCTOGOPMEBI «IIPOCTEE», KOTOPas MPEACTABISIET COO0M HEKOPPEKTHO 00pa3o-
BaHHYIO CPaBHHUTEIbHYIO CTEIICHb MpHiarateibHoro. Ha mepBom miare oHa (opMUpPYET CITUCOK U3
BCEX BO3MOXHBIX N-rpamM: («1pocTee), («Im», «pocteey), («Imp», «ocTeen) ... (K, «p», «O», «o»,
«T», «e», «e»). 3aTeM aNroOpUTM MPOXOIUT MO KAXKI0W KOMOWHAIIMK OT Havasa JIo KOHIIA U, TaK KaK
MOJHOCTBIO MPONTH UX, KaK NPaBUJIO, HE YAAETCS, TO HAa TPETHEM IIare MOBTOPSIET 3Ty MPOUEAYPY
JUTSL KQKJIOT0 U3 HUX, HO YK€ B 00paTHOM mnopsijike. B pe3ynbraTe 00€ nTepanuu cXoaarcs Ipu pas-
OuveHuM CIIoBa Ha JIBE N-TPaMMBI — «IIPOCT» U «eey». M mepBas, u BTopas N-rpaMMbl IPUCYTCTBYIOT
B CJIOBapec MOp(bCM, YTO U ABJIACTCSA CBUACTCIBCTBOM BBIABICHUSA ,Z[epI/IBaHI/IOHHOﬁ OIIIHOKH.

[Tocne 06pabOTKY TECTOBBIX JAHHBIX OBUIH MOJIYYEHBI CICAYIONINE PE3yIbTaThl pabOThI HAIIIETO
MOJyIsl. JIOMKHOMONOKUTENBHBIX CIyYacB cpabaThIBAHUS alrOPUTMA BBISBICHO HE OBLIO: IPYTHMHU
CJIOBaMH, IPOrpaMMa He Hallla OMUOKK HH B OJHOM u3 30 JIOMOJHUTEIBHBIX TECTOBBIX MOP(OJI0-
THYECKU MPaBWIBbHBIX cloB. B 138 ciyvasx u3 obGmero uucia 170 (to ecth B 81,18 % ciyuaen)
MOP(OJIOrHIECKH HEKOPPEKTHBIE CIOBA JCHCTBUTENHLHO OBLIM MACHTU(HUIIMPOBAHBI KaK TaKOBBIC.
B 24 cnygasx u3 170 (14,12 %) cioBa GbUIH IPOMIEHBI CHCTEMOM ToMOpheMHO 10 KoHIa. U3 aTHx

ISSN 1818-7935
Becthuk HIY. Cepus: Jlunreuctuka m MexkynsTypHas kommyHukauus. 2021. T. 19, Ne 3
Vestnik NSU. Series: Linguistics and Intercultural Communication, 2021, vol. 19, no. 3



62 Teopetnyeckas M NMPUKNOAHAS NTUHMBUCTUKA

24 B 16 ciy4asx ciioBa OBUIH CO3/IaHBI C UCTIOIB30BAHUEM PETYIAPHONW MOJIEIH CIIOBO- MK (hOpMO-
obpasoBanus («cTapimee», «CBOOOTHOCTHY, «PAOOTUUKY, «JIeKas» W T. 1.) U JOJUKHBI OBLIH OBITH
BBISIBJICHBI HAIlleH MpOrpaMMoii, HO OHa He CIpaBHJIach C 3Toi 3amauei. [lo Hamemy mpennonoxe-
HUI0, IPUYKHA 3TOr0 cOos (cucTeMa He 0OHAPYKHUBACT OIMUOKY Tam, IZie OHa €CTh), 3aKIIF0YACTCSI
B TOM, YTO B 3TOW BEPCHH MPOTPaMMBI MTPOBEPKE MOABEPTarOTCS TOJIBKO JIBE COCETHHE MOpP(EMBI.
Tak, mporpamMmMa moc4uTana cIoBo «padOTIHK» MPAaBHIBHBIM HU3-3a TOTO, UYTO B CIIOBApe BCTpEYaeT-
sl CJIOBO, B KOTOPOM 3a KOpHEM «paboT» cpasdy crieayer cydhduke «uuk» (Hampumep, «pa3pabor-
quKk»). [ octaBmxcs 8 cioB (4,7 %) BOCCTAHOBUTH MPOM3BOIAIILYIO OCHOBY HE MPEICTABIISIIOCH
BO3MOYKHBIM H3-32 UX ITOJIHOW HEHOPMATHBHOCTH. K TakuM cJIOBaM OTHOCSITCS, HAIIPHUMEP, «4apOB-
HBD», «KOHETIHT.

Taxum 00pazom, pe3yabTaThl IKCIIEPUMEHTa OKA3aJIH, YTO JIOKAJIM30BaHHBIN aaroput™ JUKUH-
coHa W XeppuHra MOXXHO JIOCTATOYHO YCIIEIIHO WCIIOJIb30BATh JIJIsl BHISIBICHHS JCPHBAIIUOHHBIX
omuOoK B peun L2, ogHaKo AJs CO3JaHuUs MOTHOLCHHOW CHCTEMBI aBTOKOPPEKIIMH OAHOTO €ro He-
JOCTaTOYHO.

3.2. IKCIIepUMEHT € MO/IEJIbI0 IIYMHOI'0 KaHaJIa

IIpuctymast k pa3paboTKe MOIYJs aBTOMATHYECKOTO HWCIIPABJICHHS CIIOB, ObLIO OBl TIOJIE3HO
CPaBHHUTH TOJY4YaeMbIe PE3yJIbTAThI C TOKA3ATEISIMH aHAJIOTHMUYHBIX cucTeM. OJHAKO B CBOOOIHOM
JOCTYTIe HE OKa3aJioch o0paslia CIeJuTieKepa, CO3JaHHOTO CIIENHUANBHO ISl TEKCTOB, HATMCAHHBIX
M3YYAOIIMMHU PYCCKHMI KaK MHOCTpaHHbIM. [103TOMy B KadecTBE 00bEKTa CPaBHEHUS Mbl BHIOpAIH
crieJuTuYeKep ¢ MoJieibio OT koMaH el DeepPaviov 3,

B 2016 romy 3TOT crieluTdeKep y4acTBOBAJ B COPEBHOBAHHAX MO aBTOMATHYECKOMY UCIIpaBJIe-
HUIO TIHCHMEHHBIX OIMMOOK IS PYCCKOS3BIYHBIX TEKCTOB M3 COIUANBHBIX Meawa SpellRuEval
[Sorokin et al., 2016], rae mokazan Ny4IIdil pe3yNbTaT cpenu OOIMIEJOCTYMHBIX CIIEILTYEKEPOB
(co 3nauenuem F-mepsr 56,25). Kpome Toro, mist Hac 0cCOOEHHO Ba)KHO, YTO B KaueCTBE JAHHBIX
JUTSE MOJIENTA BBICTYTIAIOT TEKCTHI M3 ceTh MHTepHeT. DTH TeKCThI YacTo COAEPIKAT CIlydan HEeCTaH-
TAPTHOTO JIJIST PYCCKOTO JINTEPATYPHOTO S3bIKa CIIOBOTBOPYECTBA, KOTOPHIC B OTIPEICIICHHOM CMEBIC-
JIE CPaBHHUMBI C JICPUBAIMOHHBIMHU OLIMOKAMH B PEYM HM3Y4alONIMX PYCCKUH Kak MHOCTPAHHBIN.
Cwm. mpumep (2), B3THII U3 TecToBOro Habopa copeBHoBanus SpellRuEval:

(2) Mysonuuk kKoneuno 3auemuwviii u ROYEMymo 00 6OIU 3HAKOMBLIL.

B ocHoBe criemutuekepa komanasl DeepPavlov ucronbs3yercst 10BOJIbHO pacpOCTPaHCHHbIH Me-
TOJ JUTsl MCTIPABIICHHS OMIMOOK B MHCHMEHHOM TEKCTE — MOJIEIb IIYMHOTO KaHana, pa3paboTaHHas
[Brill and Moore, 2000]. ITomumo aBTOKOppeKIHH ecTecTBeHHOrO Tekcra [Kernighan et al., 1990,
Church, Gale, 1991], mozaenp mymHoro kanaia [Shannon, 1948] npumenseTcss BO MHOTHX JPYTHX
3a1auax 00pabOTKU €CTECTBEHHOTO SI3bIKA, HAIPHMED, MPU CO3/IaHUH BOTIPOCHO-OTBETHBIX CHCTEM,
B pacIO3HaBaHUH PEUYH U B MAIIMHHOM TIEPEBOJIE.

Haunnas anpoGariio Mojend Ha marepuaiie PyccKoro ydeGHOro KopIyca, Mbl OKHJIAIH, YTO
kadgecTBO pabotsr Mogenu DeepPavlov me OymeT 10CTaTOYHO yIOBICTBOPUTEIBHBIM, TaK Kak, BO-
HEepBBIX, MOJIEb O0yUeHa HA TEKCTaX HOCHTENeH pycckoro si3bika (L1), y KOTOphIX COOCTBEHHO
CII0BOOOpa3oBaTelbHbIe OMIMOKM MPAKTHYECKH HE BCTPEYAIOTCS JIaKe B TeKcTax cetw VIHTepHer,
a BO-BTOPBIX, OHA HAICJICHA HA HCIPABICHUE CJIOB, KOTOPbIE HAXOJSTCS Ha HEOOJIBIIOM PACCTOS-
Huu JleBenmreiiHa: 1-2 cuMBOJIa OT MPAaBUIBHOTO CJIOBA, B TO BPEMsI KaK HEKOTOPBIC ICPHBAIIUOH-
HbIC OIIUOKH MOTYT PaclpOCTPAHATHCS Ha OOJIbIIIee KOIMIECTBO CUMBOJIOB (Cp. prmep 1).

TecroBast BEIOOpKA, KOTOPYIO MbI CHOPMHUpPOBAIK Ha OCHOBE Pycckoro yueGHOTO Kopryca,
BKitouania 170 mpeiokeHui, coJiepKaIluX T€ JKE CJI0Ba C JICPUBALMOHHON OIIMOKOM, 4TO ObLIM
UCIIOJIB30BAHBI IS [IEPBOTO IKCIIEPUMEHTa, OMMCAHHOTO BbIlIEe. BHIOOPKY OBUIO PEIIeHO He pac-
HIUPSTH BBULY HEOOXOJANMOCTH PYYIHOM OLICHKH PE3yJIbTaTOB.

% URL: http://docs.deeppavlov.ai/en/master/features/models/spelling_correction.html.
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B pesynbrate mogens octasuia 134 cioa (78,8 %) 6e3 kakux-nmubo u3MeHeHuH, a B 19 ciayda-
sx (11,2 %) cnoBa ¢ IepUBALMOHHOW ONIMOKON OBLIM MCIPABICHBI HA HOPMATHUBHBIA BapHaHT.
CTOUT OTMETHTH, YTO BO BCEX ITHX CIIydasx paccrosiHue JIeBeHIITeiHa 10 MPaBUIBLHOTO CIOBa HE
npesbimano 2. 17 cnos (10 %) ObuiM McnpaBiIeHbl HA HEMpaBHIbHBIN BapuaHnT. Kak yke roBopu-
JIOCh BBIIIE, MBI CBSI3bIBAEM TaKOE HU3KOE KauecTBO paboThl cnesutuekepa DeepPavlov ¢ nuHrsuc-
TUYECKUMH XapaKTepUCTUKaMH Marepuana (jatacera), Ha KOTOpOM OHa 00ydasach, a TAKXKeE C TEM,
YTO HEKOTOPBIE CIIOBA, COAEpIKaIlUe OIIMOKY, OUYEHb CHIIBHO OTJIMYAIOTCS OT HOPMaTHUBHOTO Bapu-
anta. Ho B menom pesyibTaThl 3KCIIEpUMEHTa 2 MO3BOJIMIN IONYYUTh KOHKPETHBIE 3HAYECHUS IS
OIIEHKU KavecTBa padOThl albTEPHATHBHOW CHCTEMbI aBTOMAaTHUECKOI'O HCIPABICHUS CIIOBOOOpa-
30BaTEIbHBIX OMIMOOK.

4. ABTOMaTH4YecKoe HCIIPABJCHUEC J€PUBALIMOHHDBIX OLIHOO0K

ITpu co3gannu cOOCTBEHHON CHCTEMbI aBTOMATUYECKOTO MCIPABIICHHS CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX
OMMOOK MBI PEIIMIIN OOPATHTHCS K MIOCIM TUCTPHOYTHBHOW CeMaHTUKH. UCTpHOyTHBHAS ceMaH-
THKa — 00J1aCTh, KOTOPAas 3aHUMACTCS PAa3BUTHEM M H3YYCHHEM TEOPUU M METOJIOB BBIYMCICHHS
W KaTeropu3allii CEMaHTUYEeCKON OJM30CTH JIMHIBUCTHMYECKUX EAMHUIl HA OCHOBAHUHU MX pacIpe-
JieNieHUs. B OOJIBITMX MAacCHBaX JMHTBUCTHUYECKUX JAHHBIX. B €€ OCHOBE JIEKHUT HJEs O TOM, YTO,
€CJIM CJI0Ba yNOTPEOIAIOTCA B CXOKUX KOHTEKCTaX, OHH UMEIOT CXOXKyIo ceMaHTuKy [Harris, 1954].
B auctpuOyTHBHON CeMaHTHKE CJI0Ba OOBIYHO MPEACTABISIOTCS B BUJE BEKTOPOB B MHOTOMEPHOM
MPOCTPAHCTBE UX KOHTEKCTOB. CeMaHTHYECKOE CXOJACTBO BBIYMCISCTCSA KaK KOCHHYCHAs OJH30CTh
MEXJy BEKTOpaMH JIBYX CIIOB M MOXET TPUHUMATh 3HAYCHHS B MPOMeKyTke oT —1 jo0 1 (Ha mpak-
THUKE YaCTO UCIOJB3YIOTCA TOJbKO 3HadyeHus Bhime (). Uem Onmke 3HaYCHHWE KOCUHYCHOI'O pac-
CTOSHMS K 1, TeM yallle ClIOBa BCTPEYAIOTCS B CXOXEM KOHTEKCTE U SIBISIIOTCS OoJiee OMH3KUMHU
CEMaHTHUYECKH, U HA00OPOT, eClTK 3HaueHue Onvke K 0, TO Y CIIOB MPAKTHYECKH HET TTOX0KUX KOH-
TEKCTOB.

[MockomnbKy 3aaua COCTOUT B TOM, YTOOBI YMETh MPEJICKA3bIBATh CIIOBO MUCXOJIS M3 €r0 OKpyXkKe-
HUA, MbI BbIOpanu mozens Tuna Continuous Bag of Words. Kpome toro, B Hamry 3agady BXOJHUT
MOMCK CEMAHTHUYECKU CXOXKHX JICKCEM ISl T€X CJIOB, KOTOPhIC HE BCTPETHIIUCH B 00YyYaIOIICH BbI-
0OpKe MOJICSIU WM BCTPETHIIUCH TaM HEOOJIBIIOE KOJIMUYECTBO Pa3, MO3TOMY MBI COWIH HEOOXOIu-
MbIM 0OpaTtuThcsi K FastText mMomenu, cTposiiiell BEKTOPHOE MPEJCTABICHUE HE CJIOBA IICITUKOM,
a BCEX €ro N-rpamMM, 4TO MO3BOJISIET MOJYy4YaTh BEKTOPHBIC TPEACTABICHUS JJI1 MaJOYaCTOTHBIX
0B, onupasick Ha ux 4dactu (cm. [Bojanowski et al., 2017]). B cuiy Toro, uto o0y4eHHe TUCTPH-
OyTUBHBIX MoJienell TpeOyeT O4eHb OOJNBIIOro 00beMa JAaHHBIX M, CICIOBATEIBHO, BHIYUCIUTEIh-
HBIX MOIIHOCTEH, OBUIO PEIICHO HCIOJb30BaTh TOTOBYIO MOJIENb. B KauecTBe TakoBO# Oblia BbI-
6pana mogens npoekta RusVectores Continuous Bag of Words FastText, cosmannas 8 2019 roxy
[Kutuzov, Kuzmenko, 2017]; oHa maeT BO3MOXHOCTD UCIOIB30BaTh N-rPpaMMBI JJTMHOW 3—5 CHMBO-
n0B. KpoMme TOro, y4uThIBajIoCh, 4To OHa Oblia 00yueHa Ha MHTepHET-Kopmyce «Taitray [Shavrina,
Shapovalova, 2017], npuuem ero pasmep Ha MOMEHT OOYUEHHs COCTABJSUI MOYTH 5 MHUIIIHAPIOB
cioB. OpurunaispHas mMoaens [Kutuzov, Kuzmenko, 2017], mosywas Ha BXOJI CIIOBO C JI€PUBAIIHOH-
HOW omuOKoH, Bo3BpamaeT ciucok u3 10 Hambonee OIM3KMX MO 3HAYEHUIO cloB. Hukakoro jo-
MOJHUTEILHOTO O0YYEHUS MOJICIIN HE TIPOBOAMIIOCH.

Takum 00pa3oM, /s MOTY4YECHHUsST IPABUJILHOIO CJIOBA B HAIlly 3a/1a4y Ha TEKYIIEM dTare BXOIHT,
BO-TIEPBBIX, MTOMCK MOJIXOJISINEIO CJI0Ba-KaHIUIaTa U3 MOJYyUYEHHOIO CIIMCKA, U BO-BTOPBIX, MPUBE-
JICHHE €r0 K MPaBUIILHON rpaMmaTnieckoit opme. J{ist 5TOro B CrucKke ObUIH OCTABICHBI TOJIBKO TE
JICKCEMBI, KOTOPbIC HAaXOJATCS HAa paccTOsSHWM JICBEHINTEHHA, HE MPEBBIIIAONIEM ITOJOBUHBI HX
JUTMHBI OT KOPPEKTHOT'O BapuaHTa. 3aTeM, MUCXOJs M3 HEKOTOPBIX MPEIojaracMbiX rpamMmmaTHye-
CKHX MPHU3HAKOB HEMPABUIBHOTO CJIOBA, MOJIYYCHHBIX C MIOMOIILI0 MOP(OIOrHYECKOT0 aHATN3aTo-
pa Pymorphy2, mbr nposenu ¢uiabTpanuio. Hanpumep, Ui CyIIECTBUTENFHOTO TAKUM MPHU3HAKOM
cTaJjia OJIyIIeBICHHOCTb. [ociie TOro Kak U3 CIUcKa ObLIM YOpaHbl HEMOIXOSIINE KaH U IAThI, BbI-
Oupaycs ceMaHTHUSCKU OJIMKaWIIui, U yKEe Ha OCHOBE TIOJTHOTO CITUCKA MPE/IIoaraeMbIX TpaMma-
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THYECKUX MPU3HAKOB HETIPABMIILHOTO CIIOBA HAXOMIIACh HYXKHas ¢opma B cioBape «[lomHas mapa-
nurma. Mopdomnorust. Opdoamnust. YacTOTHOCTBY.

Jaunublii croBaph, COcTaBIeHHBIN Ha ocHOBE «IlOTHOM aKIEHTYHMPOBAHHON Mapaaurmsbl mo 3a-
TU3HAKY», copepxxut 181 770 memm (5 074 140 cnoBodopM) U pacHIvpeH 3a CUeT TaKUX CIIOBapeH,
kak «IlomHBIH opdorpaduaeckuii ciaoBapb pycckoro s3eika» B. B. Jlomatmna, «CroBaps WHO-
crpanHbIx cioB» (Mocksa: Pycckuit si3bik, 1988), «HoBbIH TONKOBO-CI0BOOOpA30BATEIbHBIN CIIO-
Bapb pycckoro s3bikay T. @. Eppemona (2000), «Tonkossiit cioBapb» noxa pen. C. M. Oxerosa
u H. 10. HIsemosoit (Mocksa: A3b, 1992) u Buxuciaosaps. ITocie Toro xak momaxomsmas (opma
CJIOBa HaWJieHa, OHA BBIBOJUTCS CHCTEMOH Kak pe3yibrupyromas. Ecnu ke Ha aTane QuibTpaunuu
pe3yIbTaTOB HE OCTAETCS HU OJHOTO KaHAWAATa, TO AITOPHTM COOOIIAET, YTO B 3TOM CIIOBE IIPH-
CYTCTBYET JlepMBallMOHHAs OlKOKa, TpeOytomas pydyHoro ucnpasieHus. Kpome Toro, 11 uneHTu-
(KAl HEKOTOPBIX PACIPOCTPAHEHHBIX OIIHOOK, KOTOPBIE MPEACTABISAIOT HEMPEOIOINMYIO
CIIOKHOCTB IS MOJIENIM, HO TP STOM SIBJISIOTCS YaCTOTHBIMHU, OBUIM HalMCaHbl OCOOBIE MpaBHia
00paboTku. Takue mpaBuja aKTUBUPYIOTCS, KOTAA CUCTEMa CTAIKHBAETCS C YETKO MPOMHMCAHHBIM
ycaoBueM. Hammpumep, eciu ciucTeMa yCTaHaBIUBAET, UTO Tepel] Hell CIIOBO B IIPOCTOPEIHON (hopme
CUXHHI», TPOU3BOIHAS OT HEro (hopMa WM O4eHb OJIM3KOE K 3TOMY CIIOBO, TO OHA HCIIPABIISIET €r0
Ha COOTBETCTBYIOLIYIO €My HOPMATHBHYIO (DOPMY «HX».

(3) Ho: Iloka mypucm nvlmaemcs npodumams MO NUCLMO 2pyna oumell OKpydcaem ux
U Kpaoém UxXHeHy CymKy uiu KypmKy.
Hocne: Iloka mypucm neimaemcs NpoYUmMams 3mMo HUCLMO PYNa Oumeli OKpYicaem ux
U Kpaoém ux cyMKy uiu Kypmiy.

Oco0ble mpaBuIa BBEAEHBI TaKoke I cI0BO(OpM C yacTulel He-. B ciyuasix HEKOPPEKTHOTO
00pa3zoBaHUsl OTPULATENBHBIX (HOPM MPHOPUTET OTHACTCS HE CTPYKTYPHOMY, & CEMaHTHYECKOMY
(axTopy, TaK Kak BEpOATHOCTb MCIIOJIb30BaHMs aBTOPOM (POpPMaHTa C HETaTHBHBIM 3HaYCHUEM 0e3
HaMEpEHUs BBIPa3UTh OTPHIIaHWE, KpaiiHe Mana. [lo 3Toi mpu4HMHE OTCYTCTBYIOT BapHaHTHI HC-
MpaBIIeHHUs, B KOTOPBIX CEMaHTHKa OTPHUIIAHWSA yOmpaercs moyHocThio. [loaTomy, Hampumep, Bep-
CHSI UCTIPABJICHNUS «HEMOXKHO» Ha «MOXKHO», «HYXXHO», HE pacCMaTpHBAaeTCs, XOTS 3TH BapHaHTHI
Yalie BCEro CYMTAIOTCA MOJIEIIbIO KaK caMble OJIM3KHeE.

(4) Ho: Bcé sasucum om nodeti u 6 obuem HEMONCHO YCMAHO8UMb NPAsUId, Ymobdbl e20 06b-
SACHUMD.

[ocne: Bcé 3asucum om nooeil u 6 obuem Heawb3a YCmanosums npasuia, 4moovt e2o 00b-
SACHUMD.

Taxkum 00pazoM, pazpaboTaHHAs HAMHA CHCTEMa aBTOMATHYECKOTO MCIIPaBIeHHs OmUO0K B (hopmo-
WM CIOBOOOPA30BAHUH UMEET CIEAYIOIIYIO CTPYKTYPY:

1) mporpamme Ha BXOJ MOCTYIAET CJIOBO;

2) CKpHIIT, pealn30BaHHbI HA OCHOBE airopuTMa JIMKMHCOHA W XEppHHTa, ONpenesieT mpu-
CYTCTBHE B CIIOBE CJIOBOOOPA30BATEIIHHON OIIHOKH;

3) npu nomomu moxenu Continuous Bag of Words FastText cocraBnsiercs crricok u3 10 ce-
MaHTHYECKU OM3KUX (OpM-KaHIUIATOB;

4) 3TOT CIHUCOK MPOXOIUT TOCTOOPAOOTKY ISt QDUIBTPAIIMK CIIOB-KAHAMIATOB [0 TpaMMaTHye-
CKUM TIPU3HAKaM U YacTsIM PeuH;

5) oToOpaHHOE CIIOBO-KAHIUIAT C TOMOIIBIO CJIOBAps MapajnurM MPUBOIUTCS K HYXKHOU (opme;

6) eciu cucTemMa He CMOTJIa MPEITIOKUTh HUKAKOTO HOBOTO BapHAHTa, OHA BBIBOJIUT COOOIICHNUE
0 HEOOXOJMMOCTH PYyYHOTO HCIIPABJICHUS,

7) HEKOTOpbIE PACIPOCTPAHCHHBIC BUJIbI OMIMOOK, HEPA3PEUIUMbIC TSI MOJICIH, UCIIPABISIFOTCS
C MOMOIIIBIO TPaBUII (CM. ipumep 3).
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5. Pe3yabTaTrhl paGoThl CHCTEMBI ABTOMATHYECKOT0 UCTIPABJIEHUS
CJIOBOOOPAa30BaTEIbHBIX OLIUOOK

Omnucannas Bble cucTeMa Obula mporecTupoBaHa Ha 500 mepuBalMOHHBIX OomHMOKax u3 Pyc-
CKOro y4eOHOro kopmyca. BepHbIM MBI CUMTaIM MCIPABICHUE, MOJHOCTHIO COBHAJAIOIIEE C KOP-
pexTHOH hopmoil, mpeanokeHHON pazmeTunkoM. [lokasarens kagecTBa pabOTHI CHCTEMBI COCTABUII
0,616 — ona ncnpasmia 308 ommbounbIx Hanmucanuit u3 500. 1o mpuMepHo B 6,3 pasza Jyyiue, yem
UCIIPaBJICHUE MOAOOHBIX OIIMOOK CIIEIMATbHO OOYyYCHHBIM Ha MHTEPHET-TEKCTaxX M IPOTECTHPO-
BaHHBIM HaMU CIEJUTYEKEPOM, B OCHOBE KOTOPOTO JIEKHUT MPOBEPEHHBIN METOJ| IIyMHOTO KaHaja.
Bce HeucnpaBiieHHBIE CiTydan ObUTH KI1aCCU(QHULIMPOBAHEL.

HauOonpime TpyAHOCTH HPEACTAaBISUIN AL CHCTEMBI OIIMOKK B KOPHE CIIOBA, TO €CTh COOCT-
BEHHO cII0OBOOOpa3oBaTenbHble (19 ciayuaes). B kaxmoMm U3 3TUX caydaeB MOJENh HE HaIlIa BapH-
AHTOB MCIPAaBJICHUS (CM. IPUMEPHI HIDKE) U MPEJIOKUIIA UCIIPABUTh OIIUOKY BPYYHYIO.

(5) Onu uckyem naccasxcepa 0 c8aém MAUUHY.
(6) DOmo ouenv cuacmiusas 6cRaMuHARE UMEMD.
(7) Babywka oenaem mue eusy ¢ Poccuio max umo Oymaio u myoa Raexcy na napy Heoeims.

Kpome Toro, cuctema He cMOriia KOPPEKTHO MCIPABUTh OLMIMOKU B CIOBax, 0Opa30BaHHBIX Iy-
TEM CJIOBOCJIOKEHHS — OOBEIMHEHNSI KOPHEBBIX AJIEMEHTOB JIBYyX CJOB. B 3THX ciydasx okaszanoch
HEBO3MOXKHBIM HCIPAaBHUTh OIMMOKY Ha SKBHBAJEHT C OAHUM KOpPHEM 0€3 M3MEHEHHs 3HA4YeHHS.
Berperunoce 17 Takux cios.

(8) Camosnanue napooda u ucmopuu nPOUCXOOUM OM CAMUX H0Oel

(9) Ho ne moocem “zawuwgams” e2o HOBOHAMOEHHOE Cuachbe.

(10)  Omom paxm emecme ¢ mem, umo Hacenenue ¢ Poccuu ucnvimuvléaem youvlib 3HAMEHA-
menvbHblil moeo, ymo Poccuu nonadodydem npunsmv mepvl umobvl He NOmMepsimv C80l POOHOU
SA3IK.

TpeThio OTHOCHTEITFHO MHOTOYHCIICHHYIO TPYIITY CJIOXKHBIX CIy4aeB COCTaBUIIM OIMINOKH, KOTO-
pBIe OOBSICHSIOTCS MCTIOIB30BAHUEM KOPHS BMECTE C HEJIOIYCTUMOM I HETO CII0BOOOpa3oBaTeib-
HOW Mosienbo. Takux cimydaeB Obuto 14.

(11) Hnu yempausanue kaxo2o-n1ub60o muponpusimus, 20e 6cem Oblio 6e3yMHO 6eCello.
(12) [Iocne smoco nponadenun xanumka écezoa 6vlia 3anepma.

[IpoGiieMbl Tak:ke BO3HUKAIH B CITydae 3aMEHbI, yIAICHUS WK TOOABICHUS MPUCTABKH, TaK KaK
B PYCCKOM SI3BIKE€ OHHM JOCTAaTOYHO CBOOOHO MPUCOEIUHSIOTCS K cloBy. M3-3a aToro B 13 cimyuasx
OBLTH TIPETIOKEHBI BAPUAHTHI ¢ HETIOAXOISIICH MTPUCTABKOM WIIH COBCEM O€3 e¢ MCIIPaBIICHU.

(13) Jo: Onu npoeszdym no necy.
Ilocne: Onu npoe3dam no necy.

(14) [Jo: Ona ne xomem gexamo Ha MAwiUry HO BOJIKU e€ 68e0VIMN.
Ilocne: Ona ne xomem noexamey Ha MAWUHY HO BOJIKU ee 68e0VM.

VYcnemnee Bcero Mozenp ucnpasisuia omnoku B cydukcax. Ecnyu B HenmpaBUIIbHOM ClIOBE He
OBLIO KaKUX-THOO APYTHX OMMOOK, TO OHO IOYTH BCET/a MOIYYajio HOPpMAaTHBHYIO (hopMy.

(15) Jo: Taxowce, nekomopbie u3z HUX CHUMAIOMCA MENCPHAKYIbMEMHbIMU Kagdheopami
THocne: Taxoice, HekOmMopbvie U3 HUX CHUMAIOMCS MedchHaKyrbmemcKumu kagpeopamu
(16) Jo: Jlee consiem 6onka 00120, a 60IK 6 Mewike ynaoaem u ONYyCKAemcs HU3 CKAIUHKU,
nomom aezaem Ha 0epeso u yoezaem u3 0OMA.
Iocne: Jles eonsem goaxa 00120, a 607K 6 Mewike ynaoaem u OnyCcKaemcs Hu3 CKaasl, no-
mom nezaem Ha 0epeso u ybezaem u3 ooma.
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6. 3akiIroueHnue

Cymmupyem ocHoBHOe. [IpesioskeHa HOBas cHCTEMa aBTOMATHYECKOTO WCIPABICHHS CIIOBO-
1 GopMooOpa3oBaTeIbHBIX OMMOOK B MUCHMEHHON peun Ha L2, 0603Ha4aeMbIX 00OOIIEHHO Kak
nepuBanmoHHble. Ha mepBoM sTame mis oOHapy>KeHUs JepUBAIlMOHHBIX OIIHOOK OHA MCIOIB3yeT
MOJIeNTb Ha OCHOBE KOHEUYHBIX aBToMaroB [Dickinson and Herring, 2008], onmcannyto B pazmene
3.1, Ha BTOpOM — IS MX HMCOpaBieHus — mozaeiab Continuous Bag of Words FastText, nqomonHeH-
HYI0 HOBBIMHU TIPaBWJIAMUA OTOOpA CIIOB-KaHAMIATOB U CIOBapeM MapagurM s WX MOCIEYIOIIEeTo
npeoOpa3oBaHus B HY)KHYIO TEKCTODOPMY.

Hogsiii moaxos o0nanaeT ABYMs MPUHIMITAATBHBIMY PEUMYIIECTBAMHU 110 CPABHEHUIO C CYIIC-
CTBYIOIIUMHU METOJAMH aBTOKOPPEKIIUU MOP(OIOTHU: BO3MOKHOCTHIO UCIIPABIISATH OIIUOKH, HAXO-
Jsiecss Ha OoJbllieM paccTOsiHUH JIeBEHINTEeHA OT NMPaBHIBHOTO BapHAHTA, U BO3MOXKHOCTHIO
00y4eHHs Ha TEKCTax HocuTenei s3bika (L2) 6e3 3HauMTeIbHOTO yXYALICHHS KauecTBa paboThI.

O¢ddexTuBHOCTH PabOTHI MOJETU MOATBEPKIEHA CPABHEHHEM C aBTOKOPPEKTOPOM, (DYHKIHO-
HUPYIOIIEM Ha OCHOBE MOJIEJIM IIYMHOTO KaHajga. DTOT MOCIEAHUN CHpaBisieTcs ¢ 3ajadeit
WCIpPAaBJCHHUS IEPUBAMOHHBIX OIMMOOK Tonbko B 11,2 % ciydaeB, ocTaBisis, TaKMM 00pas3oMm,
OOJIBIIMHCTBO OIMMOOK 0€3 U3MEHEHH, YTO TOBOPUT O HU3KOM ypOBHE ero 3¢ hekTuBHOCTH. Y pa3-
paboTanHO# HaMu cucTeMbl () PEKTHBHOCTH MCTIPaBIeHHs OMMOOK paBHA 61,6 %, 9TO IS TaKOTO
THTIA 33124 SBJISETCS IPUEMIIEMBIM PE3yJIbTaATOM, COMTOCTABUMBIM C YPOBHEM 3()(DEKTHBHOCTH, JI0C-
THUTaeMbIM CTaHAAPTHBIMH CIIeJUTYeKepaMu Ha TeKcTax Hocutenel s3pika (L1).
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